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MAESTRO PACC~I. 

ACTO f.o 

La corona olímpica. 

Pasa la escena de la presente ópera en el anti
guo reino de Grecia: su protagonista la inspirada 
y c61ebr·e poetisa Saffo vivió en tiempo dc lasolim
piadas, fest0jos 6 juegos que en honor de Júpiter 
se celebra ban cada cua1ro años. En e llos se con
cedian gnlanJoncs a los que mas se distinguian 
no solo en diversos ejercicios corporales, como el 
de la carrer:\, la lucba y destreza en las armas, 
sino tambien en el cultivo de las divioas arles de 
la música y de la poesia. 

Las olimpíaJas sen·ian de base al modo singu
lar con que los griegos contaban el tiempo; la 
época de la accion ue la presente ópera se remonta 
a Ja XLII. 

Allcvanlarse el telon en el primer acto, aparece 
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Ja pat·Le exterior del circo; en el que se celebra ban 
dichos jucgos olímpicos: óycnse las voces del pue
blo que aplaudicndo a los vencedores en dicbas 
Juchas, eutonan el coro Dit• ili i canni! .•. -Quanta 
u e eles ta Los ~·pla usos fi~ura van dirigidos a Saf(o, 
la que habiendo cantado el succso de Antigono 
que olvidado por Tcmislo se arrojó de la cima de 
Léucade, lugar situada a una inmensa altura del 
mar, y del que, por mandato de los sacerdotes de 
A polo sc arrojabun )as víctimas a ello condenadas, 
alcanzó uicha Saf/i> los aplausos hijos del entu
siasmo del pueblo que acudia a presencial' las 
oli1npíaòas. 

Al tcrminarsc ol coro de Ja primera escena, 
aparece ,1tca111lru, saee~·dote de Apolo, lleno de 
indignaci011 I por CUaJ1t0 a pesar de babel' Sid o 
apostrofada pot· la divina Snf/u, esta ba alcanzado 
los vítorcs del pueblo ~nLnsiasta . Lleno de deses
peracion re fi erc Alccttulro el succso a fp pia, jefe 
de los arúspiccs, sacerdotes que en los sacrificios 
decian conocc1' por la inspeccion de las entrañas 
de Jas vicLimas, la voluntad de los dioses. Le dice 
con los acentos del rencor que se vengara de la 
poetisa, y que su vcngnnza serà horrible. 

Al notar la llegada de Faon, jóven Lesbio, que 
gracias a un vaso de perfumes que recibíó de Ve
nus volvióse el hombrc mas hermoso de la Grecia, 
Alcandro hace apartar a l ppia, y entabla conver
sacion con el jóven. 

Faou que ama a Saf(o con delirio siente no obs
tante el a~uijon de los celos que le destroza ]as 
entrañas, lo que adivinado por Alcandro, le pro-
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porciona un medio de vengarse de Ja inspirada 
poetisa. 

El sacerdote habia pet·dido a una dc sus dos hi
jas. Despuc.s de habel'le.~icho que Saffu ama y es 
col'l'espond•da por olro JOVen Jlamado AlcPo ofre-

, F ' ce a • ao11 la mano de la ú oiea bíja que posee. 
Despucs dé una lucba Ji'aon acepta lo p•·opuesto 
por Alcauclro, y para vengarse de las infundadas 
sospechas que Liene respecto a Saffu promete ca
sarse con ella. 

Se retin1 Alca11dr·o, y apa1·ece Saffo que sale 
vencedora del Circo, la que renovando sus proles· 
tas de amor incita a Fann a que penetre en el Iu
gar de los Juegos .a particip,a¡· de la glot·ia que ella 
ba alca~zado: vac1lante el JOven duda del amor de 
la poellsa ; emparo su estado camhia repentina
men~eal aparcce.¡· Lisfrnac?, paJreadoptivodcSaf(o 
seguu.l o de multtlud de JÓVenes, los que lo dicen 
que vuelva ú entrar on el Circo en donde Alceo 
la espera pura cot·onar sus sienes con el laurel del 
mérito y de la gloria: San'u ignol'ante aun de los 
celos que •·oen el corazon de Faon, mueslra sin 
em~ozo su alegria, y todo contriboye a que se 
e!lctenda cou mas ardor la pasíon que el jóven 
stente cu su pccho. En vano Saffo ~ntes dc partir 
le recuerda su amor, Faon 1.10 tiene ya oidos para 
escucharla: en vano la poellsa se arrodílla a sus 
pies, el hermoso jóven la rechaza bruscamente. 

' ~ I 
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ACTO 2.o 

Las boclas d~ Faon. 

Aparecc al lcvartarsc el telon un aposento en 
la casa dc .1/crmdl'o. ~u hija Climene, rodeada de 
Ditet' y varias dc !;US doncellas, Ya adoroandose 
con las galas nnpciales. Estas últimas con el coro 
<e Al CI'ÍII le rinyete » muestran su alegría, y au
mentan mas y mas la dc la jó\·en que les respon
dc con el ari a cdf(•rct1, clilette au cella». 

Anunciada la llegada de un estraiío, aparece 
Lisimacv , c¡uien dicc a Climc~ee que lc sigue una 
mujcr que clt'<.l'a hablur con el sacerdote su pac! re. 
A una sciín dc l..isimaro entra SctlfiJ , la que refie
re a C/imenc c¡ne hnJ¡icndo ultl'ajado a su padre 
y a los dioscs en el Circo , va a ella para que 
inlorccda con Alctmclro y le presto su amplii'O. 
Climene compatlecida le vfrece sus brazos 7 cua! 
a la hcr'mana que perdió en las playas de Samos. 
Despues dc habcrla narrado SajfiJ que hace tres 
lunas que hnc:,C'a à un ingrato. lc dice su nombre, 
y al saberlo f:limmt: la abraza con frenesí 7 y en
tram has cntonan el duo cc IJi t¡uai sow•i lagrime». 

IJe súbito apareren en la estancia algunas don
cellas CfUC tlirC'n a Climme c¡ue en el altar le 
aguarda l'U dcspoc-ado: Safl'ose ofrcce a cantarsu 
dicha en el tem plo, y despucs que Climene ha 
mandado a algunac; ~\oncC'IIas qne le presten sus 
mejores vestidos, se 1va al tem plo llena de ilusio-. 
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ncs a dar· su mano y su amor al bermoso Faon. 

Cambia la decoracion en el interior del templo 
de Lòucade. Yarios sacerdoles, músicos y canto
res , con rítarns v olt·os instrumentos rodcan una 
pira coloc·ada ante un simulacro d~ Himeneo. Los 
coros de los hom bres allernan con los de Jas mu
jcrcs, y mientras Alca11dro y Faon apareceo por 
una pucrta, por la opuesta entra Climene rodea
da de sus doncellns. El sacerdote, su padre u ne 
los cor·azoncsdc los jó,·enes, haciéodoles jurar in· 
violable fé 7 y de repente aparece sa nu seguida 
dc su pndro adoptivo Lisimacu, que lleYa Ja lir·a 
de la poc tisa. 

Faon al reparar en elln palidec~ 7 y Ja jÚven con 
aquella voz que sale del fondo del corazon y que 
no engaiia ú nadie, le dice que bace mucho tiempo 
c¡uc corre en su busca inutilmenle: Faon al com
prcndcr· quo jamas se estinguió Ja llama del amor 
quo llúcia él ardia on el corazon dc Sa!Jò, lleno 
dc dolor se arrepiente de su precipilacion en ha
bor dndo la mano a Climeue: esta arranca dolo
rosos gcmidos al contemplar a su perjuro espo
so y a su infcliz rival; y A./t;mulro intenta anojar· 
del tcrnplò a Ja poetisa. Esta no quiere marcharse 
si no le signe rauu; mas el sacerdole scñalando las 
dos corouas nupciale:s, le dice que el jóvrn ya es 
el esposo de su hija. Terrible furor ~e apoclora de 
Saff'o, y a tal punto llega su frenesí, c¡ne se lanza 
sobre el ara, y à pesar· del fanatismo de aquellos 
Liempos, con mano sacrílega la enipuja '! la tlerr·i· 
ba al grito dt' « /njiane a llur» Llénanse dè terror 
los interlocutores, y todo es confusion y tlesónleo 



-6-
en la escena, hasta que por último Sa tro es arro
jada del templo de Apolo. 

ACTO 3.o 

El salto de Lt!ucode . 

Alle\'antat·se el tclon aparece un silio retit·ado 
de la cslancia sacerdotal. Alccmdro se halla en ade
man dc presentar a ,...,'afro a los arúspices, al fren
te de los cuale.; se halla el saccrdote lppics. 

La poctisa declara que se halla ya arepentitla 
del sacrilegio cornetido, y corno prucba de ello, 
se ofrece a arrojarse de lo alto de la roca de Léu~ 
cade. Los intel'loculoros se compadeccn de la jó
ven, y los arúspices quo han penetrado en la cuc va 
al efeclo do cousultar a los dioscs si accptan su 
sacrificio, cntonan el coro cc Siynor cli Léucade
occhio del delo>> Dcspues do un momenlo de silen
cio vtlelvon a aparccct· los arúspices, los que noti~ 
fican que su sacrificioha sidoacepto pol'los Dioses. 

Llega Climene, que ha siclo llamada por SaUò, 
y osta a pesar dc ser la esposa de su amante y 
la causa de su desgracia, le da un beso en la 
fren te. 

Alccmclro hace jurar ala poetisa que a los pri
meros alborcs de la mañaha esta se arrojarà de 
la roca dc Léucadc: júralo impàvida la doncella, 
y entonccs sr \erifica la ccremonia de escribir 
sus respuestus en el papiro. Preguntada por su 
patria y por sus padres, Uslmaco, su padre adop-
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tivo que no puede ya contenerse, declara que no 
es bija suya, y que la encontró hacia cualro !us
tros en el rMI' Egeo. ,llcandro lleno de esperanza 
pregunta si lle\'a una medalla de Apolo pendida 
al cuello: .Saf{v sacanJola la entrega al ~acerdote, 
y por ella viene esle en conocimiento que Saffo 
es la infortunada bija que bacia coatro lustt·os 
habia pcrditlo. Sin acordarse ya del jnramento, 
ni del sacri(icio, se abrazan padre é bija con efu~ 
sion; cmpero sus abrazO!; son inlerrumpidos por 
los arúspices que advierten que ya se acer·ca la 
hol'a del crucnto sacrificio. El corazon del padre 
sale de su letargo y exa.la qucjidos de dolor 
cuando los arúspices, wrdos a los ruegos de .Jl
canclt•o, condocen a .~·a¡ro a la caverna. 

Qncda sola la escena, y aparcce el bello jóven 
Faon, r¡uc busca en la soledad el bàlsarno par·a las 
hcridns dc su co,·azorl. Salen de la caverna los 
at·ú,pices y por· ellos el jóven r¡ueda enlet·ado de 
la dcsdichnda sucrte de so amada, por lo que 
anhela arr·ojarsc con ella de la r·oca de Léncade, y 
sufr·ir igual suert~ qnc Sa/fo. Ippia al notar su 
dcscspcraeion sigue sns pasos .. 

Camhia la decoracion en la et ma del prornonlo
rio dc Léucade. Sus habiLantes llenos de constet·
nacion entouan el coro «S'ella JJDt•ettla ú tlubilal> 
y SaiJ'o vestida de bla nco y con el cabello tcndido 
aparecc entre los arúspices y seguida de Lisi maco 
que lleva el laurel y la lira. . -

Sal/'v antes de arrojarse de la rtma anhela la ben
dicion dc su padre. ~ste apat·ece seguido de CU
mene, y la poetisa al reparar en su ~ennana ciñe el 
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laurcl, COl;C la lira y con un her·ois~o estoico, en
tona el canto dc hodas que le prometió en el dia 
de su cnlacc con Pa011. ((Teco dall' are pronube» . 

Aparccc repentinamcnte el jóven esposo de CU
mene fJUC mucstra intcncion de arrojarse junto 
con Sal/il al abismo; per·o es detenido. 

Soena la campana que da la señal del cruento 
sacriGcio y Snf}ò despucs de arrojar Ja lira y el 
laurel pide a su padre que lc otorgue su bendicion: 
conduco a Climeue a los brazos de Faon, y lfl en
car~a ()UC lo amo cual ella le amaba, y escoltada 
por los arúspiccs sube a la cima del promonlorio. 
Arrotlíllaso Alcarulro : Climent: desfallece en los 
br·azos de Dit·ce: f!'aon quicrc precipitarse al mar, 
pero le dctionen. En eslc cuaclro cae el telon. 

P l l'W. 

Barceloni.L: Imp. d~ Y. Bassas a c. de J. ~lcllina, Tallera, 51.-11!08. 
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111 VÉN DESE !11 

~ KIOSKO DE F:~~~E EL LICEO . ~ 
! .\L PÚBLICO. I 

Creemos que ser¡Ln bien recibi
ua:; I'SI<\S puhlicacionCS, COn las 
cuale:; no dndamos llcnar un Yacío 
de todo:; reconocido; no impulsan
dono.- a cllo otro ohjclo que el de 
proporcionar un mcdio srncillo a 
la par que sumamenle cconómico, 
para facilitar la inlcligcncia de las 
grand<'s partituras que sc ponen 
f'n escena t)n nueslros coliscos. 
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Se han pnhlicado las signicntes: ~ 
_ «Ro hcr lo el Diahlo , El Profeta, 111 

El Trovador 1 Guillermo Tell I La 

' 

Favorita I Rigolctlo, Dinorah ó ~ 

La Ilchrca., El Bravo, Fa.usto. >) ~ 
la romería a Ploermcl, Poli.uto, u::

111 

-~~rua ~:ill0=5l.f0==61JC ~~ 


